
Parter i hovedsagen

Sagsøger: A.T.

Sagsøgt: Finanzamt Stuttgart-Körperschaften

Procesdeltager: Bundesministerium der Finanzen

Sagens genstand

Anmodningen om præjudiciel afgørelse — Bundesfinanzhof —
fortolkningen af artikel 8, stk. 1 og 2, i Rådets direktiv 90/434/EØF
af 23. juli 1990 om en fælles beskatningsordning ved fusion, spalt-
ning, tilførsel af aktiver og ombytning af aktier vedrørende selskaber i
forskellige medlemsstater (EFT L 225, s. 1) samt af artikel 43 EF og
56 EF — selskabsdeltager, der modtager andele i selskabskapitalen i
det modtagende selskab som vederlag for andele i det erhvervede selskab
— beskatning af selskabsdeltageren i det erhvervede selskab — skatte-
lovgivning i en medlemsstat, hvorefter selskabsdeltagerens mulighed for
at ansætte de aktier, der er modtaget som vederlag, til den bogførte
værdi (Buchwertansatz) forudsætter, at det modtagende selskab også
ansætter de udvekslede aktier til den bogførte værdi (doppelte Buchwert-
verknüpfung).

Konklusion

Artikel 8, stk. 1 og 2, i Rådets direktiv 90/434/EØF af 23. juli
1990 om en fælles beskatningsordning ved fusion, spaltning, tilførsel
af aktiver og ombytning af aktier vedrørende selskaber i forskellige
medlemsstater er til hinder for en medlemsstats lovgivning, hvorefter en
ombytning af aktier giver anledning til, at selskabsdeltagerne i det
erhvervede selskab beskattes af kapitalvinding vedrørende indskudstran-
saktionen svarende til forskellen mellem de oprindelige omkostninger til
erhvervelse af de indskudte selskabsandele og deres handelsværdi,
medmindre det erhvervende selskab overfører den historiske bogførte
værdi af de indskudte selskabsandele til sit eget skattemæssige regn-
skab.

(1) EUT C 247 af 20.10.2007.

Domstolens dom (Anden Afdeling) af 11. december 2008
— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod

Den Hellenske Republik

(Sag C-293/07) (1)

(Traktatbrud — direktiv 79/409/EØF og 92/43/EØF —
beskyttelse af vilde fugle — særligt beskyttede områder —

utilstrækkelige beskyttelsesforanstaltninger)

(2009/C 32/06)

Processprog: græsk

Parter

Sagsøger: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved M.
Konstantinidis, D. Recchia og M. Patakia, som befuldmægtigede)

Sagsøgt: Den Hellenske Republik (ved E. Skandalou, som befuld-
mægtiget)

Sagens genstand

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 4, stk. 1 og 2, i Rådets
direktiv 79/409/EØF af 2. april 1979 om beskyttelse af vilde
fugle (EFT L 103, s. 1), sammenholdt med artikel 4, stk. 4 i
direktivet, som ændret ved artikel 6, stk. 2-4, i Rådets direktiv
92/43/EØF af 21. maj 1992 om bevaring af naturtyper samt
vilde dyr og planter (EFT L 206, s. 7) — ingen beskyttelse af
særligt beskyttede områder (SBO'er) — aktiviteter, der kan skade
SBO'ernes integritet, og som kan have negative indvirkninger på
SBO'ernes beskyttelsesformål og de arter, for hvilke disse
områder er blevet udpeget

Konklusion

1) Den Hellenske Republik har tilsidesat sine forpligtelser i henhold
til artikel 4, stk. 1 og 2, i Rådets direktiv 79/409/EØF af 2. april
1979 om beskyttelse af vilde fugle, sammenholdt med direktivets
artikel 4, stk. 4, første punktum, som ændret ved artikel 6, stk. 2,
i Rådets direktiv 92/43/EØF af 21. maj 1992 om bevaring af
naturtyper samt vilde dyr og planter, idet den ikke har vedtaget alle
de foranstaltninger, der er nødvendige for at indføre og iværksætte
en sammenhængende, særlig og fuldstændig retlig ordning til
sikring af en bæredygtig forvaltning og en effektiv beskyttelse af
områder, der er udpeget som særligt beskyttede, henset til formålet
med direktivets bestemmelser.

2) I øvrigt frifindes Den Hellenske Republik.

3) Den Hellenske Republik betaler sagens omkostninger.

(1) EUT C 182 af 4.8.2007.

Domstolens dom (Første Afdeling) af 11. december 2008
— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber mod

Département du Loiret og Scott SA

(Sag C-295/07 P) (1)

(Appel— statsstøtte — favørpris for en grund — Kommissio-
nens beslutning — tilbagesøgning af støtte, der er uforenelig
med fællesmarkedet — støttens nutidsværdi — renters rente
— manglende begrundelse — fuldstændig annullation —

antagelse til realitetsbehandling)

(2009/C 32/07)

Processprog: fransk

Parter

Appellant: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved J.
Flett, som befuldmægtiget)

7.2.2009C 32/4 Den Europæiske Unions TidendeDA


